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ПРО БЛАГОДІЙНУ ПОЖЕРТВУ

                    м. Київ						   «__» ____ 2018 р.


_____________(надалі – «Благодійник») в особі ____, який діє на підставі _____, з однієї сторони,
та 
Благодійної Організації «Благодійний Фонд «Пробіг під каштанами»  (з числа неприбуткових установ та організацій, зареєстрованих згідно з вимогами законодавства та внесених органами державної податкової служби в установленому порядку до Реєстру неприбуткових організацій та установ) (надалі – «Отримувач») в особі Кузнєцової Ірини Вікторівни, що діє на підставі Статуту, з другої сторони (надалі разом – «Сторони», а кожна окремо «Сторона»), уклали цей Договір про благодійну пожертву (надалі – «Договір») про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Цей Договір є продовженням започаткованої співпраці і закріпленням досягнутих попередніх домовленостей у питаннях, що становлять взаємний інтерес.
1.2. Сторони погоджуються з тим, що Благодійник погодився підтримати статутну діяльності Благодійної Організації «Благодійний Фонд «Пробіг під каштанами» шляхом здійснення добровільної пожертви на статутну діяльність Отримувача для реалізації соціальних проектів.
1.3. Благодійник безоплатно передає Отримувачу грошові кошти (благодійну пожертву) за участь в благодійно-спортивному заході.
1.4. Загальна сума добровільних пожертв зазначається у благодійному листі, що надходить від Отримувача.
1.5. Участь Благодійника за наявності у нього відповідних можливостей для виконання цього Договору за його бажанням здійснюється, але не обмежується такими основними формами благодійної допомоги на користь Отримувача як:
1.5.1. одноразова фінансова допомога;
1.6. Предметом цього Договору не є пряме чи опосередковане отримання прибутку жодною із Сторін.

2. ЗОБОВ’ЯЗАННЯ БЛАГОДІЙНИКА
2.1. Благодійник зобов’язується:
2.1.1. в порядку та на умовах, визначених цим Договором, здійснювати благодійну пожертву на користь Отримувача з метою реалізації соціального проекту на умовах, що визначаються в благодійному листі, що надходить від Отримувача.

3. ПРАВА БЛАГОДІЙНИКА
3.1. Благодійник має право:
3.1.1. здійснювати контроль за використанням пожертви відповідно до мети, встановленої цим Договором; 
3.1.2. вимагати розірвання цього Договору, якщо пожертва використовується не за призначенням та повернення таких коштів. 
3.1.3. ознайомлюватися з усією документацією з виконання цього Договору.

4. ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ОТРИМУВАЧА 
4.1. Отримувач зобов’язується забезпечити виконання Договору, зокрема:
4.1.1. готувати необхідну інформацію про виконання Договору (звіти) одразу по завершенню програми;
4.1.2. використовувати предмет пожертви виключно за призначенням згідно з п. 1.2., 1.3 цього Договору.

5. ПРАВА ОТРИМУВАЧА
5.1. Отримувач має право:
5.1.1. спрямовувати на відшкодування адміністративно-господарських витрат Отримувача частину отриманої від Благодійника благодійної допомоги, яка не може перевищувати 20 (двадцяти) відсотків вартості цієї благодійної допомоги;
5.1.2. призначати відповідальну особу для оперативної взаємодії з Благодійником.
5.1.3. в будь-який час до передачі йому пожертвування відмовитися від нього. Відмова повинна бути оформлена в письмовій формі. В такому випадку цей Договір вважається розірваним з моменту отримання письмової відмови Благодійником.
5.1.4. у разі неможливості використання предмету пожертви за призначенням, використовувати предмет пожертви за іншим призначенням лише за письмовою згодою Благодійника (його правонаступника), а у разі його ліквідації – за рішенням суду.

6. ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ ДОГОВОРУ
6.1. Сторони погоджуються, що виконання Договору відбувається на підставі звіту та за потреби іншої документації, передбаченої законодавством України.
6.2. Сторони погоджуються, що документація не може визнаватися такою, що має обмежений доступ. Це положення не стосується додержання вимог законодавства України щодо інформації про особу одержувачів благодійної допомоги, яка визнається конфіденційною або такою, що має обмежений доступ.
6.3. Зміни до документації мають узгоджуватися Сторонами письмово.
6.4. Сторони з метою ефективного виконання Договору здійснюють, у разі потреби, спільні заходи:
6.4.1. обмін експертами і консультантами;
6.4.2. своєчасний обмін інформацією пов’язаною з виконанням Договору;
6.4.3. семінари, наради та інші збори;

7. ГАРАНТІЇ
7.1. Отримувач зобов’язується не допускати використання коштів і майна, наданих Благодійником за Договором, з іншою метою, ніж для виконання Договору.
7.2. Укладаючи цей Договір Благодійник підтверджує, що він ознайомлений та згідний із Статутом Благодійної організації, та не має претензій щодо можливих напрямків використання Благодійною організацією переданих Благодійником коштів або майна, в тому числі на власну господарську діяльність в рамках чинного законодавства України.
7.3. Конфіденційну інформацію або комерційну таємницю кожної із Сторін, яка може виникнути в ході виконання даного Договору Сторони зобов’язуються не розголошувати без письмової згоди іншої Сторони.  

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення печатками Сторін та діє до «04» червня 2018 року. 
8.2. У випадку, якщо жодна зі Сторін не заявила про свій намір розірвати Договір за 30 календарних днів до дня закінчення терміну його дії, Договір вважається пролонгованим на такий самий термін на таких самих умовах. Кількість пролонгацій не обмежена.  
8.3. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від обов’язку виконати зобов’язання, які виникли під час дії цього Договору.

9. РОЗВ’ЯЗАННЯ СУПЕРЕЧОК
9.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
9.2. Сторони домовились, що у разі недосягнення згоди, всі спори, які можуть виникнути між ними, а також справи з приводу захисту прав та законних інтересів Сторін вирішуються в судовому порядку. 

10. ФОРС-МАЖОР
10.1. Сторона звільняється від відповідальності за невиконання та/або неналежне виконання Договору, якщо вона доведе, що таке невиконання та/або неналежне виконання є наслідком дії обставин непереборної сили.
10.2. Під обставинами непереборної сили в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні обставини зовнішнього по відношенню до Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, всупереч їх волі та бажанню, які неможливо усунути за умови використання звичайних для цього способів, передбачити і при всій турботливості та обачності усунути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища звичайного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки і т. д.), лиха біологічного, техногенного і антропогенного походження (вибухи, пожежі, виходу з ладу машин та/або устаткування, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії і т. п.), обставини громадського життя (війни, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масових страйків і т.п.), а також прийняття заборонних та/або обмежуючих нормативних актів органами державної влади та/або місцевого самоврядування, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору та/або тимчасово перешкоджають такому виконанню. 
10.3. Якщо обставини непереборної сили тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
10.4. Достатнім доказом настання і дії обставин непереборної сили є документ, виданий Торгово-промисловою палатою України. 
10.5. Якщо обставини непереборної сили триватимуть понад 3 (три) місяці, Сторони повинні узгодити заходи для виконання Договору, які треба вжити. Якщо протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту повідомлення про подію непереборної сили Сторони не дійдуть згоди у додатку до цього Договору, кожна сторона має право припинити дію Договору за умови взаємного повернення усіх коштів і майна, одержаних на підставі Договору.

11. ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
11.1. Договір припиняється внаслідок:
11.1.1. відмови від участі у Договорі і розірвання Договору на вимогу однієї із Сторін;
11.1.2. повного виконання взаємних зобов’язань Сторін за цим Договором. 
11.2. Письмова заява кожної Сторони про відмову від Договору має бути зроблена не пізніше ніж за місяць до припинення дії Договору. 
11.3. Припинення дії Договору можливе при відсутності матеріальних претензій Сторін та в інших випадках передбачених цим Договором.

12. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
12.1. Взаємовідносини Сторін за цим Договором, що не врегульовані у Договорі, регламентуються чинним законодавством України. 
12.2. Всі зміни і доповнення до цього Договору є чинними, якщо вони виконані в письмовій формі з підписами та печатками Сторін. Додатки вважаються невід’ємною частиною Договору.
12.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення – несуть ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
12.4. Сторони дійшли згоди щодо усіх істотних умов цього Договору.
12.5. Договір складено і підписано українською мовою у двох автентичних примірниках, кожен з яких має однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
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